審判の宣告用語
	フォースプレイでのアウト
	He is Out. He's out.
	ヒー　イズ　アウト（ヒズ　アウト）

	タッグプレイでのアウト
	On the tag. He's out.
	オン　ザ　タッグ　ヒズ　アウト

	通常のセーフ
	Safe
	セーフ

	野手の足がベースから離れた場合、
野手がボールをジャッグルしている場合、また落球した場合
	Safe, Off the Bag.

Safe, Juggle the Ball, Safe

Safe, Drop the Ball, Safe 
	セーフ　オフ　ザ　バッグ
セーフ　ジャッグル　ザ　ボール　セーフ

セーフ　ドロップ　ザ　ボール　セーフ

	野手の「タッグ｣を走者がかいくぐってセーフになった場合
	Safe.　No tag. Safe
	セーフ　ノータッグ　セーフ

	ボーク
	That's a balk
	サッツ　ア　ボーク

	走者が「ラインアウト」をした場合
	Line out. He's out.
	ラインアウト　ヒズ　アウト

	野手がインフライトの打球を捕球した場合
	That's a catch.

Catch (こちらの方をよく使います)
	ザッツ　ア　キャッチ
キャッチ

	野手が捕球できなかった場合
	No catch!
	ノー　キャッチ

	ハーフスイングの確認を塁審に要請する場合
	Did he go?
	ディドゥ　ヒー　ゴー？

	打者がスイングした場合
	Yes he went
	イエス　ヒー　ウエントゥ

	スイングしていなかった場合
	No he didn't go.
	ノー　ヒー　ディドゥントゥ　ゴー

	反則打球
	Time. “Illegal batted the ball. Batter is out.”　　
	タイム. イリーガルバッティッド　ザ ボール．　バッター　イズ　アウト

	塁審が打球を追って塁を離れる場合
	Going out!
	ゴーイング　アウト！

	走塁妨害
	That's obstruction!
	ザッツ　オブストラクション！

	守備妨害
	Time！
That's interference!
He's out!（Runner　out)
	タイム！
ザッツ　インターフェアランス！
ヒズ　アウト(ランナー　アウト)

	四球
	Walk, Base on ball.
（通常はコールしません）
	ベース　オン　ボール

	死球
	Hit by pitch!
	ヒット　バイ　ピッチ

	インフィールドフライ
	Infield fly. Batter is out.
	インフィールドフライ　
バッター　イズ　アウト

	インフィールドフライがフェア・ファールの判定を必要とするとき
	Infield fly. If fair.
	インフィールドフライ　イフ　フェア

	走者が野手の触球を避けるために塁間を結ぶ直線から３フィート以上離れて走った場合
	Out of the baseline.　

He’s out.
	アウト オブ ザ ベースライン
ヒズ アウト

	キャッチャーの打撃妨害 　
	That’s catcher interference.
	ザッツ キャッチャー　インターフェアランス　（頭上でバッテン）

	３塁走者のタッグアップ後、守備側からアピールがあった場合

アウトの場合　
	Legal tag Ups. “Safe.”
Illegal tag Ups. “3rd runner　is out.”
	リーガル タッグ　アップス　“セーフ”
イリーガル タッグ　アップス　“3rdランナー　イズ　アウト”


http://ahbf-hirosaki-umpires.com/mame.htmより引用（一部改変） 
	担当
審判
	判定
場面
	判定

（ジャッジ）
	英文
	審判の発声

（コール）
	英文または
発声の意味
	審判の動作

（ジェスチャー）

	共通
	中断
	タイム
	time
	タイム
	プレーを一時中断する
	両腕をＹの字に上げる

	球審
	開始
前
	あと１球
	One more pitch
	ワンモアピッチ
	投球練習あと１球
	右手人差指１本を上げる

	
	開始
再開
	プレイボール
	play
	プレイ
	プレーを始める
再開する
	ピッチャーを指差す

	
	投球
	ストライク
	strike
	ストライク
	ストライクゾーンを通過したかスイングした
	右腕を上げる

	
	
	ボール
	ball
	ボール
	ストライクゾーンを
通過しなかった
	判定の体勢のまま

	
	
	四球
	base on balls
	ベースオン
ボールズ
	(Four ballとは言わない)
	動作なし
(一塁に指差しはしない)

	
	
	死球
	Hit by pitch
	ヒットバイ
ピッチ
	投球が当たった
(Dead ballとは言わない)
	タイムの直後、死球を受けた場所を示し打者を１塁へ促す

	
	ハーフスイング
	振りましたか？
	Did he go?
	ディドゥヒー
ゴー
	振りましたか？
	右打者の場合は１塁審、左打者は３塁審へ左手を伸べて訪ねる

	塁審
	
	振った
	Yes, he went
	イエス、ヒーウェント
	振った
	アウト同様に
右腕を上げる

	
	
	
	
	スイング
	
	

	
	
	振っていない
	No, he didn't go.

No swing
	ノー、ヒーディドゥントゥゴー
	振っていない
	セーフ同様に
両腕を水平に開く

	
	
	
	
	ノースイング
	
	

	共

通
	送

球
	アウト
	He is out
	ヒーイズアウト
	アウト
	右腕を上げる

	
	
	
	He's out
	ヒズアウト
	
	

	
	
	セーフ
	safe
	セーフ
	
	両腕を水平に開く

	
	
	離塁
	Off the bag
	オフザバッグ
	野手の足がベース
から離れた
	セーフに続き、野手が離れた方向へ両腕を払う

	
	打

球
	フェア
	fair
	発声なし
(ノーボイス)
	
	片腕を水平に上げてフェアゾーンを示す

	
	
	ファウル
	Foul ball
	ファウルボール
	
	両手をＹの字に上げる

	
	
	捕球
	catch
	キャッチ
	野手が打球をノーバウンドで捕った
	アウトと同様に
右腕を上げる

	
	
	落球又は
フェア
	No catch
	ノーキャッチ
	野手が打球をノーバウンドで捕れなかった
	セーフと同様に
両腕を水平に開く

	
	
	無死、一死で一・二塁又は満塁で内野フライが上がった
	Infield fly
	インフィールドフライ
	
	上空を指差しコールした後、引き続きアウトと同様に右腕を上げバッターアウトとコール

	
	
	同上の状態で打球がライン際に上がった
	Infield fly
if fair
	インフィールドフライ　イフ　フェア
	もしフェアだったら
インフィールドフライとなる
	インフィールドフライと同様に行うがフェアが確定してから、バッターアウトのジェスチャー、コールを行う

	塁

審
	
	エンタイトル２ベース
	two base
	ツーベース
	打球がバウンドしてからフェンスを越えた
	タイムをかけた後、
指で２を示す

	
	
	ホームラン
	Homerun
	発声なし
	
	右腕を頭上で大きく回す

	球

審
	妨

害
	打者走者の
守備妨害
	That's interference
	インターフェア
	打者走者が野手を妨害した
	タイムをかけ妨害した打者を指差しコール

	共

通
	
	走者の守備
妨害
	That's interference
	インターフェア
	攻撃側が野手を妨害した
	タイムをかけ妨害した走者を指差しコール

	
	
	走塁妨害
（Ａ項）
	Obstruction
	オブストラクション
	ボールを持たない野手と走者が、直接プレーが行われている場所で接触した
	タイムをかけ妨害した野手を指差しコール

	
	
	走塁妨害
（Ｂ項）
	Obstruction
	オブストラクション
	ボールを持たない野手と走者が、直接プレーが行われていない場所で接触した
	走塁を妨害した野手を指差しコールし、プレーを見守り、進塁を判断する。

	
	反則
	ボーク
	That's a balk
	ザッツボーク
	それはボークだ
	ピッチャーを指さす

	
	安全
進塁権
	進塁
	You,  ○○ base
	ユ-○○ベース
	あなたは○○ベースに行きなさい
	ボークや走塁妨害の際、プレーが落ち着き確定したらランナーを進塁先へ促す


別の資料からの抜粋　　　http://www.mbua.net/me/me_data/2010/10-004.htmlより引用
I：アウトのコール　　　　　　　　　　 「He is out.」

　（１）タグによるアウト　　　　　　　「On the tag. He is out.」

　（２）フライによるアウト　　　　　　「That’s a catch.」「Catch　（こちらをよく使う）」
　（３）ラインアウトによる宣告　　    「Line Out」

II：セーフのコール　　

　（１）野手の足がベースか離れた　       「Safe. Off the bag.」

　（２）野手がボールを落とした　　       「Safe. Drop the ball.」

　（３）野手が“お手玉”をした時　       「Safe. Juggle (or Babble)the ball.」

　（４）走者がタグをかいくぐった時　     「Safe. No tag safe.」

III：ハーフスイングのコール　　　

　（１）球審がノースイングを宣告する時　 「Ball. No he didn’t go.」

　（２）球審がハーフスイングをリクエストした時　　「Did he go?」

　（３）打者がスイングしていたら　　     「Yes, he did.」or「Yes, he went.」

　（４）打者がノースイングなら　　       「No, he didn’t go.」

　（５）球審が自らスイングを宣告する時   「Yes, he did.」or 「Yes, he went.」

IV：ボークのコール　　　                「That’s a Balk.」

V：妨害（打撃、守備、審判）のコール　  「That’s a Interference.」

VI：走塁妨害のコール　　「That’s a Obstruction.」

VII：成り行き（出会い頭のプレー）のコール「That’s nothing.」

VIII：インフィールドフライのコール　　　　「Infield fly. Batter is out.」

　（１）フライがフェアー・ファウルの判定を必要な時　「Infield fly, if fair. ・・・」

　（２）インフィールドフライを落球した時「He is out.」落球しても取れなくても打者はアウトです。
IX：タイム・プレーのコール（球審）

　（１）第三アウトより走者の本塁触塁が早かった時  「That’s run score.」

　（２）第三アウトより走者の本塁触塁が遅かった時  「No run score.」

X：送球がボール・デッドエリアに入った時のコール「Time. You…Base.」

例：走者一塁で次塁へ進める時　　　「Time. You, second base.」

XI：故意落球のコール　　　　　　　　　「That’s Intentional drop. He is out.」

XII：追い越しアウトのコール　　　　　　「Passing the runner. He is out.」

XIII：捕球後、次動作に入って落球した時のコール「He is out.」

XIV：打球を追う場合の掛け声　　　　　「I’m going out.」or「Going out.」

